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Sicherheitshinweise für die COLT SAA HinterSight
Detentfeder
Einleitung
Herzlich willkommen! Diese Sicherheitshinweise sind für die COLT SAA HinterSight Detentfeder, die für die Colt
Single Action Army entwickelt wurde. Es ist wichtig, dass du diese Anleitung sorgfältig liest, um die sichere
Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Detentfeder nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass beim Einbau keine Teile des Produkts beschädigt werden.
Trage bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille.
Überprüfe vor der Verwendung, ob die Feder korrekt installiert ist.
Halte dich an die Anweisungen zur Verwendung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Reinige den Bereich, in dem die Feder installiert wird.

Installation2.

Entferne die alte Detentfeder vorsichtig, falls vorhanden.
Setze die neue Detentfeder an der vorgesehenen Stelle ein.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und sicher befestigt ist.

Verwendung3.

Überprüfe die Funktionalität der HinterSight nach der Installation.
Achte auf ungewöhnliche Geräusche oder Bewegungen während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass das Produkt nicht einfach im Müll landet, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Achte
darauf, dass du alle relevanten Informationen bereithältst, wenn du Fragen hast.



Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise beachtet hast! Deine Sicherheit und die der anderen ist uns
wichtig.



COLT SAA Rear Sight Detent Spring Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the COLT SAA Rear Sight Detent Spring for your Colt Single Action Army. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of this product.
Please read this manual carefully before use to help prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the product for wear and damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms with care and assume they are loaded until verified otherwise.
Use appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction during installation and use.
Do not attempt to modify the product or use it in a manner not specified in this guide.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and obstacles when using the
firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Gather necessary tools, including a screwdriver and any other tools specified in the firearm's
manual.

Remove the Old Rear Sight Detent Spring:2.

Carefully follow the instructions in your Colt Single Action Army manual to remove the existing rear
sight detent spring.
Dispose of the old spring safely.

Install the New Rear Sight Detent Spring:3.

Place the new COLT SAA Rear Sight Detent Spring into the designated area as per the firearm's
manual.
Ensure that it is seated properly and securely.

Reassemble the Firearm:4.

Follow the firearm's manual to reassemble any parts removed during installation.
Ensure that all components are functioning correctly before use.



Usage Instructions

After installation, perform a function check to ensure that the rear sight operates correctly.
Always verify that the rear sight is properly aligned before firing.
Regularly check the detent spring for any signs of wear or malfunction.

Disposal Instructions
Dispose of the product and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, use designated recycling or hazardous waste
facilities if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the COLT SAA Rear Sight Detent Spring, please contact the appropriate
support channels available in your region. Ensure to have the product details on hand for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is of utmost importance.
Enjoy your shooting experience with the COLT SAA Rear Sight Detent Spring!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Resorte de Retención del Miras Trasero Colt SAA. Este producto está diseñado para mejorar
la funcionalidad de tu Colt Single Action Army. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para
asegurar un uso adecuado y evitar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de arma antes de la instalación.
Mantén el resorte fuera del alcance de niños y mascotas para evitar accidentes.
Inspecciona el resorte antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes modificar el resorte, ya que esto puede afectar su rendimiento y seguridad.
Usa gafas de seguridad durante la instalación para proteger tus ojos de posibles lesiones.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo en ella.
No uses el resorte si notas que está dañado o deformado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano, incluyendo un destornillador
adecuado.
Verifica que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:2.

Retira el miras trasero antiguo, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Coloca el nuevo resorte de retención en su lugar designado.
Asegúrate de que el resorte esté correctamente alineado y asegurado antes de volver a montar el
miras trasero.
Prueba el funcionamiento del miras trasero para asegurarte de que se ajuste correctamente.

Uso:3.

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro y
controlado.
Mantén el arma en un lugar seguro y asegúrate de que esté descargada cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el resorte, hazlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y asegúrate de que se
elimine en un lugar adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE. Asegúrate de tener a
mano el número de modelo y la descripción del problema al comunicarte.



Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurarte de que el Resorte de Retención del Miras Trasero
Colt SAA funcione correctamente y de manera segura. Recuerda que la seguridad es una responsabilidad
compartida y es importante estar informado sobre el uso adecuado de los productos.



Guide de sécurité pour le ressort de cran de la
hausse COLT SAA
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de cran de la hausse COLT SAA. Ce document fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de suivre ces directives
pour minimiser les risques et assurer votre sécurité ainsi que celle des autres.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du ressort et remplacele si tu observes des signes d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le ressort à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évite de forcer le ressort lors de l'installation ou de l'utilisation.
Ne modifie pas le ressort, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Porte des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter toute blessure oculaire.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute manipulation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire l'ancien ressort de cran de la hausse en suivant les instructions spécifiques du fabricant.
Place le nouveau ressort de cran dans la position correcte.
Vérifie que le ressort est bien en place et sécurisé avant de remettre l'arme en service.

Utilisation :3.

Utilise le ressort uniquement pour son usage prévu avec le Colt Single Action Army.
Ne tente pas d'utiliser le ressort avec d'autres modèles d'armes.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le ressort dans des ordures ménagères non triées.
Informetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les pièces d'armes.
Si le ressort est endommagé ou usé, contacte un professionnel pour des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel qualifié ou
un revendeur agréé.



En suivant ces directives, tu contribues à garantir un environnement sûr pour toimême et pour les autres lors de
l'utilisation du ressort de cran de la hausse COLT SAA. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à
jour de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla di
Bloccaggio del Mirino Posteriore COLT SAA
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Bloccaggio del Mirino Posteriore COLT SAA. Questo prodotto è progettato per
migliorare la funzionalità del mirino posteriore della Colt Single Action Army. È importante seguire le linee guida
di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace. Questa guida fornisce informazioni essenziali riguardo alla
sicurezza, all'installazione e all'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la molla solo per il modello Colt Single Action Army.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi diversi da quelli previsti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione della molla.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare lesioni o danni.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato in caso di
problemi.
Non utilizzare la molla se è stata esposta a condizioni estreme, come umidità eccessiva o temperature
estreme.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari, come cacciaviti e pinze.
Verifica che l'arma sia completamente scarica.

Installazione della Molla:2.

Rimuovi il mirino posteriore esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserisci la nuova molla di bloccaggio nel suo alloggiamento.
Rimonta il mirino posteriore, assicurandoti che sia fissato saldamente.

Controllo Finale:3.

Dopo l'installazione, controlla che il mirino funzioni correttamente e sia stabile.
Effettua un test di funzionamento in un ambiente sicuro per assicurarti che il prodotto sia installato
correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta per informazioni su come smaltire correttamente il
prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza o all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore autorizzato o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare la Molla di Bloccaggio del Mirino Posteriore COLT SAA
in modo sicuro e responsabile. Ricorda che la sicurezza è la tua priorità principale. Grazie per aver scelto il
nostro prodotto e per il tuo impegno nel garantire un uso sicuro.



Bruksanvisning for COLT SAA Rear Sight Detent
Spring
Introduksjon
Takk for at du valgte COLT SAA Rear Sight Detent Spring. Dette produktet er designet for å gi høy ytelse og
pålitelighet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at produktet er riktig installert og brukt for å unngå skader.
Forbedrede tilbakekallinger: Vær oppmerksom på at det kan forekomme tilbakekallinger på grunn av
sikkerhetsproblemer. Hold deg oppdatert via offisielle kanaler.
Nettshopping: Når du handler online, sørg for at leverandøren oppfyller sikkerhetskravene.
Spesiell forbrukerfokus: Vær ekstra forsiktig hvis produktet brukes av barn eller sårbare grupper.
EU kontaktpunkt: For spørsmål om sikkerhet, kontakt et EUbasert kontor.
Rask varsling: Følg med på raskere oppdateringer om usikre produkter via Safety Gatesystemet.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Kontroller alltid at produktet er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Hold produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid sikkerhetsutstyr når det er aktuelt.
Følg produsentens instruksjoner for installasjon og bruk nøye.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig.
Les nøye gjennom denne bruksanvisningen før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern den gamle detent spring hvis nødvendig.
Plasser den nye COLT SAA Rear Sight Detent Spring i den angitte posisjonen.
Sørg for at fjæren sitter riktig og er godt festet.

Bruk:3.

Kontroller at fjæren fungerer som den skal før du bruker produktet.
Test sikten for nøyaktighet og juster om nødvendig.

Vedlikehold:4.

Rengjør produktet regelmessig for å sikre optimal ytelse.
Oppbevar produktet på et tørt sted for å unngå rust og korrosjon.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av metallkomponenter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Resirkuler materialene der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller ytterligere støtte, vennligst kontakt et EUbasert kontor eller produsenten
direkte.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Din sikkerhet er viktig for oss!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zatrzasku Tylnego
Wzroku COLT SAA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zatrzasku tylnego wzroku (Rear Sight Detent Spring) do rewolweru COLT SINGLE ACTION
ARMY. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
zasadami:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Sprawdzaj regularnie stan techniczny produktu przed użyciem.
Unikaj używania produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z zatrzasku tylnego wzroku, należy przestrzegać następujących zasad:

Upewnij się, że zatrzask jest poprawnie zainstalowany przed użyciem broni.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać zatrzasku bez odpowiednich umiejętności i narzędzi.
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas pracy z bronią.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, nawet podczas montażu lub demontażu.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać zatrzasku tylnego wzroku, wykonaj poniższe kroki:

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zgromadź niezbędne narzędzia, takie jak śrubokręt oraz klucz do nakrętek.

Instalacja:2.

Zdejmij stary zatrzask, jeśli jest obecny.
Umieść nowy zatrzask w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Przykręć zatrzask za pomocą odpowiednich narzędzi, aby zapewnić jego stabilność.

Użytkowanie:3.

Sprawdź, czy zatrzask działa poprawnie przed każdym użyciem broni.
Używaj broni zgodnie z obowiązującymi przepisami i zasadami bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zatrzask tylnego wzroku należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów. Nie wyrzucaj



produktu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na
temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zatrzasku tylnego wzroku, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia.

Dziękujemy za przeczytanie niniejszej instrukcji. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i korzystaj z produktu
odpowiedzialnie.



COLT SAA Rear Sight Detent Spring
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa COLT SAA Rear Sight Detent Spring tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Colt Single Action Army mallin kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja huoltoa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältät mahdolliset vahingot.
Älä käytä liiallista voimaa tuotteen asennuksessa.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, että tuote on tiukasti paikallaan ennen ampumista.
Jos huomaat ongelmia tuotteen toiminnassa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus2.

Poista vanha rear sight detent spring varovasti.
Asenna uusi COLT SAA Rear Sight Detent Spring paikalleen.
Varmista, että jousi on oikein kohdistettu ja tiukasti paikallaan.

Käyttö3.

Kun tuote on asennettu, tarkista sen toiminta ennen ampumista.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Seuraa aseesi käyttöohjeita ja turvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden käsittelystä.



Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun. Kaikilla tuotteilla on
EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.

Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuustiedotteet. Raportoi
myös mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Kiitos, että käytät COLT SAA Rear Sight Detent Spring tuotetta. Turvallinen käyttö on ensisijainen tavoite!



Säkerhetsinstruktioner för COLT SAA Rear Sight
Detent Spring
Introduktion
Tack för att du valt COLT SAA Rear Sight Detent Spring för din Colt Single Action Army. Denna produkt är
designad för att förbättra din skjutupplevelse. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda ändamål.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallningar genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller hanterar produkten.
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du arbetar med det.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.
Följ noggrant installationsanvisningarna för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Samla alla nödvändiga verktyg innan installationen.
Kontrollera att du har rätt modell av Colt Single Action Army.

Installation:2.

Ta bort den gamla detent fjädern från bakre siktet.
Sätt in den nya COLT SAA Rear Sight Detent Spring i det angivna utrymmet.
Säkerställ att fjädern sitter ordentligt på plats.

Användning:3.

Kontrollera att siktet fungerar korrekt efter installationen.
Utför en testskjutning för att säkerställa att siktet är korrekt justerat.

Avfallshantering
Kassera den gamla detent fjädern på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du slänger produktförpackningar och oönskade delar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående din COLT SAA Rear Sight Detent Spring, vänligen kontakta en auktoriserad
återförsäljare eller servicepunkt i ditt område. Kontrollera alltid att du har den senaste informationen och att
produkten är i gott skick.



Vi tackar för ditt köp och önskar dig en säker och njutbar skytteupplevelse!



Návod k bezpečnému používání pružiny hledí
COLT SAA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu hledí COLT SAA. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i
ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc odborníka.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo nefunkčnosti výrobek nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pružina hledí je určena pouze pro model Colt Single Action Army.
Při manipulaci s produktem používejte ochranné brýle, abyste se vyhnuli zraněním očí.
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zabezpečená.
Nedotýkejte se pružiny při instalaci, pokud nejste zkušení v manipulaci se zbraněmi.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez překážek.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák).
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně zabezpečená.

Instalace pružiny:2.

Opatrně odstraňte starou pružinu hledí, pokud je to nutné.
Umístěte novou pružinu do příslušného místa.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a zajištěna.

Kontrola po instalaci:3.

Zkontrolujte, zda pružina správně funguje a není poškozená.
Proveďte testy, abyste se ujistili, že zbraň funguje správně.

Používání:4.

Používejte zbraň pouze na určené účely a v souladu s místními zákony.
Vždy dodržujte bezpečnostní pravidla při manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu a její obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat, obraťte se na místní úřady.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Je důležité mít na paměti, že vaše bezpečnost je na prvním místě.

Děkujeme za váš čas a přejeme vám bezpečné a příjemné používání pružiny hledí COLT SAA.
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